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“THE COMPARISON OF LONG VOWELS IN KOREAN AND TURKISH"
“@Folst golslole] FE ] BT A7

EBRU TURKER

- Abstract-

There are some similar phonological properties shared by different languages. The
phenomenon of vowel length is just one of them which shows distinctive futures. In
some languages long vowels serve to differentiate meanings. In that case the
phonological context it creates is important and so it has to be incorporated into the
phonemic inventory of the language, otherwise there will be misunderstanding. In this
paper I will try to explain the Turkish vowel system as well as the Korean, and
then to show how long vowels take their forms in Turkish and Korean.
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